
組込み翻訳でもう困らない！

こんなことでお困りではありませんか？

その製品のUI表示、ユーザーに伝わっていますか？

英語

ロシア語

アラビア語

タイ語

ドイツ語

430dots（指定 dot 数）400dots

547dots

400dots

650dots

457dots

翻訳すると、文字数が増えて、文字数を減らさないと、

指定のサイズに翻訳したUI表示が入らない！

文字を簡略化すると、UI表示の意味が伝わらない！

翻訳者との調整が大変！
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リコー RT Font 縦横変倍機能

リコー RT Fontが、
その問題を解決します!! 

翻訳の文字数が増えても、リコー RT Fontなら、 

文字幅を自由に調整できますので、翻訳した UI表示を

無理に簡略化して組み込む必要はありません。


